	Lecture : Les juments blanches
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En breton, pour dire «la jument blanche»,

on dit: «Ar gazeg wenn».

En arabe, on dit: «El faras le béda».

En anglais, on dit: «The white mare ».

En esquimau, on ne dit rien parce que chez eux
il n’y a pas de juments blanches.

En espagnol, on dit: «La yegua blanca».

En flamand', on dit: «De witte merrie ».

Comme vous pouvez le voir
Toutes ces juments sont tres différentes.
Mais ce sont toutes des juments blanches.

Paul André, L'enfance lucide,
Editions Unimuse, 1989.

} Lauteur

; Paul André estné en

© Belgique en 1941,

: Ecrivain, conteur et poéte,
. ilenseigne le frangais

- aTournai etanime des

. ateliers de langue picarde.

» 1. flamand: le flamand est la langue
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1) De quel type de texte s’agit-il ?____________________________________________
2) Quel est le titre ? ______________________________________________________
3) Qui est l’auteur ?_______________________________________________________
4) L’auteur traduit « la jument blanche » en plusieurs langues, relie chaque traduction au pays auquel elle correspond ?

De witte merrie

(



(
français

Ar gazey wenn


(



(
flamand

La jument blanche

(



(
arabe

The white mare

(



(
breton

El fâras lè bêda


(



(
espagnol
La yegua blanca

(



(
anglais
5) Pourquoi ne peut-on pas donner de traduction en esquimau ?
________________________________________________________________________
6) En t’aidant du Mémento (à la fin de la feuille) réponds à ces questions :

a. Recopie le vers 7 : _________________________________________________
b. Recopie le vers 3 de la 2ème strophe :
________________________________________________________________
c. Combien comptes-tu de pieds dans le titre :_______________________
7) En quoi toutes ces juments sont-elles différentes ? Le sont-elles réellement ?
________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Mémento 

Un vers : c’est une ligne en poésie.

Une strophe : c’est un paragraphe en poésie.

Un pied : c’est une syllabe en poésie.

Une rime : c’est lorsque deux vers finissent par le même son.

